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Symboly

• 

Ni-MH
Li-ion

• 

mít odpad z elektrických a elektronických 

baterie neodhazujte do domovního 

o odpadních elektrických a elektronických 

pro komunální odpad, zpracovat v souladu 

•  

• Nedívejte se do zapnuté lampy.

• 

• Dávejte si pozor!

• 

POKYNY

 POZOR:

POKYNY.
1. 

2.  

3. 

4. 
nástroji a pod.

5. 
je vodou.

6. 
nástroji a pod.

7. 
8. 

9. 
10. 

prodávané výrobcem.
11. 

12. 
bateriemi.

• 

• Baterii nespalujte.
13. 
• 

14. 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
vytéct tekutina; nedotýkejte se jí. Pokud dojde k 
náhodnému kontaktu, omyjte místo vodou. Pokud se 

nebo popáleniny.
• 

• 
teplotám. Vystavení ohni nebo teplotám nad 130 °C 

• 

• 
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• 

15. 
• 

 

• Bateriovou kazetu nerozebírejte ani s ní 

• 

• 

• 
• 

• 

explodovat.
• 

nebo výbuch.
• 
• 

v obalu nemohla pohybovat.
• 

• 
vyndejte.

• 

dávejte pozor.
• 

• 

• 

bateriovou kazetu v blízkosti elektrických vedení 

• 

 POZOR: 

16. 
•  

•  

•  
10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Horkou kazetu s baterií 

• 

• 

 POZOR: 

(Fig. 2)

 POZOR: 

 POZOR: 

 POZOR: 

osobám.

 POZOR: 
Kazetu s baterií neinstalujte násilím. Pokud kazeta 
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Indikátor zbývající kapacity baterie 
(Fig. 3)

Zbývající kapacita
Svítí Nesvítí Bliká

         

         

         

         

         Nabijte baterii.

         

         

POZN.:

POZN.:

systém ochrany baterie funguje.

Zariadeni / systém ochrany baterie
zariadeni je vybaveno ochranným systémem, který je v 

provozu.
1. 

restartovali.
2. 

nabitou baterii (baterie).
3. 

 
(Fig. 4)

 POZOR: 

1.  

stisknutí.
2.  

POZN.:

Indikátor slabé baterie (Fig. 5)

PROVOZ
 POZOR: 

 POZOR: 

pod knoflíky prsty.

 POZOR: 

Kovový hák (Fig. 8)

 POZOR: 
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teleskopického háku (Fig. 10, Fig. 11)

 POZOR:

POZN.:

POZN.:

instalace.

hák (Fig. 12)

POZN.:

Instalace teleskopického háku (Fig. 13)

 POZOR:

 POZOR:

 POZOR:

(jiná strana).

na obrázku.

 POZOR:

nebo praskliny.

 POZOR:

 POZOR:

Makita.
• 

POZN.:
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